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EXPLANATORY MEMORANDUM -------- .... _.. _______ .... ___ _ 
1. Article 4 of Protocol No 8 to the Aqreement of 1972 between the 
European Economic Community and the Portuguese Republic as amended by 
Article 9 of the lntrrim Agreement of 1976, provides for the opening 
of Community tariff quotas for the wines Listed below : 
----------------------~---------------------------~------------------------------------Common Customs Annual Rate of 
fariff heading Description of goods Total reduction 
\Jo Volume 
-----------------~----~----------------------------------------~---~--~~------~--------
ex 22.05 c III a> 1 Port wines 35,000 hl 60i. 
ex 22.os c IV a) 1 - in containers holding 
two litres or less 
ex 22.05 c III b) 1 Port wines 280 000 hl sor. 
ex 22.05 c IV b) 1 
-
in containers holding 
more than two lit res 
ex 22 .. 05 c III a) 1 Madeira wines 1 500 hl 6or. 
ex 22.05 c IV a) 1 
-
in containers holding 
two litres or Less 
ex 22.05 c III b) 1 Madeira wines 14 500 hl SOY. 
ex 22.05 c IV b) 1 - in containers holding 
more than two lit res 
ex 22.05 c III a> 1 Setubal muscatel wines 1 000 hl 6or. 
ex 22.05 c IV a) 1 
- in containers holding 
two litres or less 
ex 22.05 c III b) 1 Setubal muscatel wines 2 000 hl 5or. 
ex 22.05 c IV b) 1 
-
in containers holding 
more than two litres 
-----------~--~~---~--------------~~-------------------------------------------------· 
These wines will rorr.a.in 1:iubjoot to provisi.on rol:.\:tin,:. to 
the common organiza:tion of the market in wine. 
2 • In ord'ex- to meet the Community' a obligations to ?ortu._-;o.1 in 1978 
ha.ve to be adopted providin[t for the opening, allooa.tion and o.dniiniatr.-.,. 
tion of Community ta.riff quotas. 
Tha.t is the object of the annexed propoao.la. 
···'··· 
- 2 -
3. Tho Regulations p:rovi.do, in the normM.l wcy, -~hat <a.oh of the volumoa 
ahall be divided into two irista.lmenta, the first of whioh io to be 
allocated among the Member Statea and the seoond held as a reserve. 
The allooation of the first inntalmont ia UGua.l~y basod on otatiatica 
for the three preceding yea.ro and on forecasts for the period in 
question. In the absence of apecifio Community statistics for thoaa 
wines the initial quotas have bean oaloulutod on the basis of the 
most reoent statistioa for Portuguese exports from 1974 to 1976. 
The Portuguese etatistioa can in faot be oonsidered to ·givo ~ rough 
pioture of Community imports of the wines in ques-tion. 
4. The Member States' experts who parti~ipated in the consultative meeting 
of the "Economic Tariff Problems" Group (13/14 April 1977 ) expressed 
agreement in principle to the scheme for allocations of shares proposed 
by the Commission in the framework of the regulations annexed. 
ANNEXES 3 proposals for Regulations of the Council 
~I 
• 
• 
ANNEX A 
Propo<>.:ll. for a 
COUNCIL REGULATION (EEC) 
opening, allocating and providing for the administration of Community tariff 
quotas for port wines, falling within heading No ex 22.05 of the Common 
Customs Tariff, originstting in Portugal (1 '>"'8) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMllNJTIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Articles 43 
ancl I I J thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment('). 
Whereas Article 4 of Protocol 8 to the Agreement 
between the European Economic Community and the 
Portuguese Republic (2), as amended by the Interim 
Agreement between the European Economic Commu-
nity and the Portuguese Republic (3), provides that 
customs duties on imports into the Comrnunity of 
certain wines originating in Portugal, shall be 
reduced: 
by 60 % in the case of the duties applicable to 
port wines falling within subheadings ex 22.05 C 
Ill a) I and ex 22.05 C IV a) I of the Common 
Customs Tariff, up to a total annual tariff quota of 
J ~ 000 hi, and 
hy m % in the case of the duties applicable to 
port wines falling within subheadings ex 22.05 C 
Ill b) I and ex 22.05 C IV b) I of the Common 
Customs Tariff up to a total annual tariff quota of 
2RO 000 hi; 
Whereas these wines will 
remain subject to the provisions governing the 
common organization of the market in wine; 
Whereas it is in particular necessary to ensure for all 
Community importers equal and uninterrupted acress 
( 1) OJ No •••••••• • 
(1) OJ No L JOI, JI. 12. 1972, p. 16.~. 
(l) OJ No L 266, 29. 9. 1976, p. 2. 
to the abovementioned quotas and uninterrupted 
' applitation of the rat.:~ l.1id down for these quotas to 
all import5 of the products concerned into all Member 
States until the quotas have been used up; whereas, 
having regard to the principles mentioned above, the 
Community nature of the quotas can be respected by 
allornting the Community tariff quota among the 
Mernhrr States; 
Whereas, in order to reflect most accurately the actual 
development of the 111;irket in the products concerned, 
such allocation should be in proportion to the needs 
of the Member States, assessed hy reference both to 
the statistics of each State's imports from Portugal 
over a repre~entative period and to the economic 
outlook for the quota period concerned ; 
Whereas available Community statistics give no infor-
mation 011 the situation of port wines on the markets; 
whereas, however, p,·ntuguese statistics for exports of 
the'c products to the Community during the past 
three years can be t:onsidered to reflect approximately 
the situation of Community imports ; whl.'rcas on this 
basis the corresponding imports by each of the 
Member States for the past three years represent thl.' 
following percentages of the imports into the Commu-
nity from Portugal of the products concerned : 
Port wines: 
- in ren·ptacles contai-
ning two litres or less: 
- lkndux 
- Dt·nmark 
-- Germany 
France 
lrt'land 
Italy 
llnilt•cl Kingdom 
197~ 1971 
IH 18·8 
4·1 6·0 
7·2 15-3 
27·9 29·0 
0·6 ll-4 
29·9 16·1 
16·9 144 
1976 
17.8 
6.2 
11.0 
36.0 
1~J 
10.5 
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1974 lq7' 1976 
In receptacles con-
taining more than two 
litres : 
Benelux 14·0 IH 15.7 
- Denmark 4·5 H 7.0 
- Germany 11·0 104 6.4 
!'ranee 41-1) l<J·4 46.5 
- Ireland 1-5 1·2 0.6 
- Italy 23.8 
- United Kingdom 28·0 10·1 
Whereas, in view of these data and the estimates 
submitted by certain Member States, inittal quota 
shares may be fixed approximately at the following 
percentages : 
Benelux 
Denmark 
Germany 
!'ranee 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
Port winrs in rcce-rtaclr~ 
'"nr.nniol' 
two litrf's morr than 
or le~' fWO hlrf'' 
16·6 14·6 
4·11 6-6 
14·9 11-7 
29·7 42·5 
0·8 0·8 
18·8 O·I 
14-4 26 7 
Whereas, in order to take into account import trends 
for the products concerned in the differcnl Member 
States, each of the quota amounts should be d1v1ded 
into two instalments, the first instalment being allo-
cated among the Member States and the ~crnnd 
forming a reserve intended ultimately to cov1·r the 
requirements of the Member. States which have used 
up their initial quota shares; whereas, in order to 
ensure a certain degree of security for importers in 
each Member State, the first instalment of the 
Community quotas should be determined at a level 
which, under present circumstances, may he Q() % of 
each of the quota amounts ; 
Whereas the initial quota shares of the Member States 
may be used up at different times; wherea~. in OHier 
to take this fact into account and avoid any break in 
continuity, any Member State having used up almost 
the whole of any one of its initial quota sh.ir"~ •dw11ld 
draw an additional quota share from the corres-
ponding reserve; whereas this must be done by each 
Member State when each of its additional 'llwta «hart·s 
is almost entirely used up, and repeated as n1;my 111nes 
as the reserve allows ; whereas the initial and addi-
tional quota shares must be available for use until the 
end of the quota period ; whereas this mt>thod of 
adrn1111~tration call~ tor do~e cooperation bdwn·n 
Member States and the Commission, which must, in 
particular, be able to observe the extent to which the 
quota amounts are used and inform Member States 
thereof; 
Whereas if, ;ii a specified date in the quota period, a 
lnn,1dnabk h.dam <: uf one vi the initi.il q11ot.i ,lo.ire~ 
n·mains in t>ne or other Member Statt• it is essential 
th;1t that Ml'mber State pays a large amount of it back 
into the reserve, in order to avoid a part of one or 
otlH·r of the Community quotas remaining unused in 
one Member State when it could be used in others ; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the 
Kingdom of till' Nt'lhcrlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg arc unitt·d in and represented by the 
Benelux Economic Union, all transactions concerning 
the administration of shares granted to the abovemen-
tiorwd economic union may be carried out by any of 
its members, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article I 
I. For the period from l January to 31 December 
1978, Community tanff quotas shall be opened for 
products originating in Portugal, and within the limits 
listt·d below: 
CCT Dc-scnpuon Quol.l h~.1dm~ No amount 
ex 22.0.5 C Ill a) I ~ Port wines _u ooo hi ex 22.0~ C IV a) I 
ex 2205 C Ill b) I ~ Port wines 280 000 hi ex nos c 1v b) 1 
2. The Common Customs Tariff duties on wines 
imported within tht·se tariif quotas shall be suspended 
at the rates listed below : 
CCT hl·.it.hng No Ratr of dury 
ex 22M C Ill a) I 5·4 u.a./hl 
ex 22.0.5 C IV a) I .H u.a./hl 
ex 22.05 C Ill b) I q u.a./hl 
l'X 22.0.5 C IV h) I 6-0 u.a./hl 
• 
• 
Article 2 
I. The tariff quotas laid down in Article I shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of each quota shall be shared 
among the Member States ; the shares which, subject 
to Article 5, shall be valid until 31 December 1978 
shall consist of the following amounts : 
(in htrtolitm) 
Port wint~ und~r "luhh,.ariin.R" 
ex 22.05 C 111 1) I •• 22 Ill C Ill h) I 
and and 
ex 22.0.1 C IV a) I •• 210 I C IV b) I 
Benelux 5 250 36 790 
Denmark I 500 16 6 lO 
Germany 4 690 22 000 
France 9 350 107 100 
Ireland 250 2000 
Italy 5920 100 
United Kingdom 4 540 67 .l80 
Total 31 500 H2000 
3. The second instalment of each quota, 3 'iOO 
hectolitres and 28 000 hectolitres respec·tively. shall 
constitute the reserve. 
Article J 
1. If 90 % or more of one of the initial shares of a 
Member State, as laid down in Article l (1) or 90 % or 
more of that share less the amount returned into the 
reserve, where the provisions of Article 5 have been 
applied, has been exhausted, that Member State· shall 
proceed without delay, by notifying the Commission, 
to draw a second share equal to 15 % of its initial 
share, rounded up to the next unit where appropriate, 
to the extent that the amount in the reserve allows. 
2. If, after one or other of its initial shares has been 
exhausted, 90 % or more of the second share drawn 
by a Member State has been used, that Member State 
shall proceed in the manner specified in paragraph 1 
to draw a third share equal to 7·5 % of its initial 
share, rounded up to the next unit where appropriate, 
to the extent that the amount in the reserve allows. 
3. If, after one of its second shares has been 
exhausted, 90 % or more of the third share drawn by 
a Member State has been used, that Member State 
~hall proceed in the manner specified in paragraph I, 
to draw a fourth share equal to the third. 
This process shall be applied until the rc~erve is 
exhausted. 
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4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, the 
Mt·mhcr State~ may proreed to draw shares smaller 
than those iixed in those pa•·agraphs if there is any 
reason to believe that those shares might not be used 
up. They shall inform the Commission of the reasons 
which led them to apply this paragraph . 
Article 4 
Each of the additional shares drawn pursuant to 
A1ticle 3 shall be valid until .H December 19~. 
Article 5 
The Member States shall return to the reserve, not 
later than I October 1978, the unused portion ..t their 
initial share which, on 15 September 1972 .. is in 
excess of 20 % of the initial amount. They may return 
a larger quantity if there are reasons to believe that 
such quantity might not be used. 
The Member States shall, not later than 1 October 
1978. notify the Commission of the total imports of 
the products concerned effected up to 15 September 
1978 inclusive and charged against the Community 
quotas and, where appropriate, the proportion of their 
initial shares that is being returned to each reserve. 
Article 6 
The Commission shall keep account of the shares 
opened by Member States in accordance with Artides 
2 and 3 and shall inform each of them of the extent 
to which the reserves have been used as soon as it 
receives the notifications. 
The Commission shall, not later than 5 October J 9i8, 
notify Member States of the amount in ead1 resl'rvc 
after the return of shares pursuant to Article 5. 
The Commission shall ensure that any drawing which 
ust•s up any reserve is limited to the balam:e available 
and for this purpose, shall specify the amount thereof 
to the Member State which makes the final drawing. 
Article 7 
1. The Member States shall take all appropriate 
measures to ensure 1hat, when additional shart'~ are 
drawn pursuant to Article 3, it is possible for charges 
to be made, without interruption, against their an:u-
mulated shares of the Community tariff quotas. 
2 The Mt'mber States shall ensure that importt'fs 
of the ~aid goods esr.1hlished in thei~ territor1 h.m: 
free access to thl' sh;1res allocated to th,·rn. · 
- L, -
). The exrenr ro which a Member State has used up 
its shares shall be dett•1111mrd on tiw 1-,h; •. ni the 
imports originating in Portugal as and whi:n tlw i!"nds 
are entered for home use. 
Article 8 
At the Commission's request Member States shall 
inform it of imports of the products concerned a<:tu· 
ally charged against their shares. 
ANNEX A 
A1·1frfr 9 
Th<' Member States and the Commission shall coop-
erat<· clost•ly in ordn to t~nsure that the pr<wi'.1011~ of 
1his Regulation are observed. 
Article 10 
The Member States shall forward to the 
Commission, within the 45 days follo;.,·inq 
the publication of this Regulation in 
the Official Journal of the European 
Communities, a copy or a photocopy of 
the provisions they have made in order 
to apply this Regulation. 
Article 11 
This Regulation shall enter into force on I January 
1978. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable m all Member 
States. 
Done at Brussels, 
For the Council 
The President 
• 
• 
• 
--------------------------- - ···- ... ··-·----------·----······ 
ANNEX B 
Proposal for a 
COUNCIL REGULATION (FEC) 
opening, allocating and providing for the administration of Community tariff 
quotas for Madeira wines, falling within heading No ex 22.05 of the Common 
. Customs Tariff, originating in Portugal (1978) 
THF COllNCll or THE EllROPEAN 
<OMMI lNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Articles U 
and 11 J thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (1), 
Whereas Article 4 of Protocol 8 to the Agreement 
hetwel'n the European Economic Community and the 
Portuguese Republic (2), as amended by th·· Interim 
Agreement between the European Economic Commu-
nity and the Portuguese Republic (3), provides that 
customs duties on imports into the Community of 
cert;iin wines originating in Portugal, shall be 
reduced: 
- by 6d ~/o in the case of the duties applicable to 
Madeira wines falling within subheadings ex 22.0 S 
C III a) I and ex 22.05 C IV a) I of the Common 
Customs Tariff, up to a total annual tariff quota of 
I .SOO hi, and 
by 50 % in the case of the duties applicable to 
Madeira wines falling within subhead111g~ ex 22.0.~ 
C Ill h) I and ex 22.05 C IV b) I of the Common 
Customs Tariff up to a total annual tariff quota of 
14 mo hi; 
Whereas these wines wil L 
rem a 111 subject to the provisions governing the 
c·ommon organization of the market In Wiil!'; 
(')OJ No e. a ••• a a ft. D a II. 
(1) OJ No L lO I , ] I. I 2. 1972. p. 16.S. 
(')01 No I. 266, 29. 9. 1976, p. 2. 
'X-'lwrea~ it i~ in particular IH'C•'>~ary to «ll'U"'-' frr .. ll 
Cn11;m11111tv 111"P'';T•. 1" "'i'"': .111.J 11111nrcnup11:d access 
to lhl' ai>ovl'tn\'1it1n11nl q11qras and· uninterrupted 
applirntion of tlw rail's laid down tor thc'e quotas to 
all imports of tht· prod11rts con.:l·rncd into all Member 
State'> until the qu<'t.1~ have been used up; whncas, 
havin)<: rcg,1rd ro the pmH tpll'~ mentioned abov<\ the 
Community naturt• ot the quotas can be respected hy 
allouHing the Community tariff quflta among the 
Member St;1tcs ; 
Whereas, in order to reflect most accurately the actual 
dcvdop11wnt nf the n1.11kc1 in tht• product~ (Onccrned, 
surh allocat1on should be in proportion to the needs 
of the Member Stall's, a<,sc'>sl'd by rcfcrt·ncc both to 
the statis11.:' ,,f each Statl'\ imports from Portugal 
over a represent;1tive pniod and to the economic 
outlook for rhe q11nta 1wriod concerned ; 
Whereas available Community statistics give no infor-
mation on the sit11.1tion of M.1dc1ra winrs on the 
market<, ; whereas, howl'ver. Portuguese statistil·s for 
exports of these product'> to tl1l' Community during 
the paq thrt·e years can be considered to reflect 
apptoxirnatdy tlw <.ituation of Community import'>; 
wlwrra., l'll t!ti., b;isi~ the nJTre~ponding import~ by 
cad1 of the Member States ior the past threl' years 
rcprc~t·nt the ft,llnwing p.:·rcentage~ of the imports 
into the Community from Portugal of the products 
concerned: 
1974 1971 
Ma1kira wines 
in rCl't'p!Kll'~ contain-
111,i? rw<l litr1·~ or 1,.,~ : 
- Benl'lux lH 28·7 
-
D/nm.uk ll' l I·' 
- l1nmany X·7 9·0 
Fr.once .l-4 2·' 
Ireland () 8 J·O 
lraly l' 4 17·.l 
Unit•·d Kin)?d<'m IH llHI 
1976 
14.2 
24.6 
7.7 
36. 1 
1.0 
6.9 
9.5 
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- in receptacles contain-
ing more than two 
litres: 
- Benelux 
- Denmark 
- Germany 
- France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
1974 
14-R 
16-ll 
18·1 
40·8 
O·I 
10·.Z 
197.1 
I ~-6 
lfl Ii 
214 
467 
7·7 
1976 
12.4 
1'~.8 
17. 5 
43.4 
0.1 
11.8 
Whereas, in view of these data and the estimates 
submitted by certain Member States, i111rial quota 
shares may be fixed approximately at the following 
percentages : 
Benelux 
Denmark 
Germany 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
MadC"ira w'"r.; '" n•trptades 
l·ontainmg 
two htrf'S mort' than 
or less twf' liU(''I 
JR 4 14·0 
22·9 16·) 
1.1·1 19·1 
3·6 40·8 
l·I O·I 
25·8 0·1 
15·1 9·4 
Whereas, in order to take into account import trends 
for the products concerned in the different Member 
States, each of the quota amounts should be divided 
into two instalments, the first instalment being allo-
cated among the Member States and the sernnd 
forming a reserve intended ultimately to cover the 
requirements of the Member States whit"h have used 
up their initial quota shares; whereas, in ordn to 
ensure a certain degree of security for imporkr~ in 
ead1 Member State, the first instalment of the 
Community quotas should be determined at a level 
whil h, under present circumstances, may be 90 % of 
each of the quota amounts; 
Whereas the initial quota shares of the Member Statl'S 
may be used up at different times; whl'lt".l>, 111 order 
to take this fact into account and avoid any hrcak 1n 
continuity, any Member State havin~ used up alnw\t 
the whole of any one of its initial quota sha11·~ sho11ld 
draw an additional quota share from the corres-
ponding reserve ; whereas this must he done by earh 
Member State when each of its additional quota sh;ires 
is almost entirely used up, and repeated as many times 
as the reserve allows; whereas the initial and addi-
tional quota shares must be available for use until the 
end of the quota period ; whereas this method of 
administration calls for close cooperation betwe':~. 
Member States and the Commission, which must, in 
particular, be able to observe the extent to which the 
quota amounts are used and inform Member States 
t hn rof ; 
Whereas if, at a specified date in the quota period, a 
rnn~1dcral1k b.tlarH t· .,f nnc oi the initial quota .~hares 
rema1m in one or othl'r Member State it is cs~ential 
that that Mcmher State pays a large amount of it back 
into the reserve, 111 order to avoid a part of one or 
other of the Community quotas remaining unused in 
one Member State when it could be used in others; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the 
Ki11gd•"'m ot the Netherlands and the Grand Duchy of 
I.uxl·mhourg are united in and represented by the 
Benelux Economic Union, all transanions concerning 
the administration ot shares granted to the abovemen-
tioned economi1.: union may be carried out by any of 
its members, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article I 
I. For the period from I January to 31 December 
1973, Community tariff quotas shall be opened for 
products originating in Portugal, and within the limits 
listed below : 
CCT Ot'scriprion Quot• hrading No amount 
ex 22.05 C III a) I ( Madeira I 500 hi ex 22.0S C IV a) I wines 
ex 22.05 C III b) I ~ Madeira. ex 22.0.\ C IV b) I wines 14 500 hi 
2. The Common Customs Tariff duties on wines 
impnrtt'd w11h1n thc~c t.iriif quotas shall be suspended 
at the r.1tt~s li~tcd bdow: 
l'X 22 () \ C Ill a) J 
1·x~:'t1\CIVa)l 
l'X 2 2 0' c 111 b) I 
l'X 22 II\ c IV b) l 
R.ut ot duh 
5·4 u.a./hl 
5·8 u.a./hl 
~-S u.a./hl 
6-0 u.a./hl 
• 
Article 2 
1. The tariff quotas laid down in Article 1 shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of each quota shall hr shared 
among the Member States ; the shares whid1. ~uhin:t 
to Article 5, shall be valid until .11 December 197 8 
shall consist of the following amounts : 
Benelux 
Denmark 
Germany 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
Total 
(m hutn/itrtJ} 
Madl"ira wints uod«>r 1uhhl·:tcl1r1~ 
ox 22.0S C Ill 1) I •• 22111 C Ill I>) I 
and an<l 
ex 22.0.1 C IV•) I ex 220' (. IV h) I 
248 I R20 
309 2 I ~o 
177 2 480 
50 ) 100 
15 15 
347 15 
204 I 220 
' 
I 350 l u 000 
3. The second instalment of each quota, 150 hecto-
litres and 1 500 hectolitres respectively, shall consti-
tute the reserve. 
Article 3 
I. If 90 % or more of one of the initial shares of a 
Member State, as laid down in Article 2 (2) or '.10 % or 
more of that share less the amount returned into the 
reserve, where the provisions of Article 5 have been 
applied, has been exhausted, that Member State shall 
pro("eed without delay, by notifying the Commis~ion, 
to draw a second share equal to IS % of 1t~ initial 
share, rounded up to the next unit where appropriatt:, 
to the extent that the amount in the reserve allows. 
2. If, after one or other of its initial shares has been 
exhausted, 90 % or more of the second sh;irc drawn 
by a Member State has been used, that Member State 
shall proceed in the manner specifit·d in paragraph I 
to draw a third share equal to 7·5 % of its i11i1ial 
share, rounded up to the next unit whl·re appropriate, 
to the extent that the amount in the reserve allows. 
3. If, aftn one of its second shares ha~ hern 
exhausted, 90 °/o or more of the third <>han~ drawn t•y 
a Member State has been used, that Member State 
shall proceed ir. the manner specified in paragraph I, 
to draw a fourth share equal to the third. 
Thi~. prm.-<:'oS shall be ;;pi:·iied until the reservi: is 
exhauster.I. 
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4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, the 
Member States may proceed to draw shares smaller 
than those fixed in those paragraphs if t_here is any 
reason to believe that those shares might not be used 
up. They shall inform the Commission of the reasons 
which lrd tht•m to apply this para,graph. 
Article 4 
Ea•h of the additional shares drawn pursuant to 
Artide .1 shall he valid until ] I December 1978. 
Article 5 
The Member States shall return to the reser»e, not 
later than I Olioher l'.178, the unused portion <'I their 
imtial share whid1, on 15 September 1978, is in 
ex("ess of 20 % of the initial amount. They may return 
a larger quantity if there are reasons to believe thal 
Sill h q11antity might not be used. 
The Member States shall, not later than 1 Ociober 
I '.178 nc>tiiy the Comrnission of !he total imports oi 
the products concerned effected up to 15 Sepiemher 
i 978 inclusive and charged against the Community 
q11otas and, where appropriate, the proportion of their 
initial shares that is being returned to each reserve. 
Article 6 
The Commission shall keep account of the shares 
opcn('d by Mt·mher States in accordance with Arti.-lcs 
2 and .1 and shall inform each of them of the exient 
to which the reserves have been used as soon as it 
re("eives the notifications. 
The Commission shall, not later th.in 5 October 1978, 
notify l\frmbt·r States of the amount in ead1 rnnvc 
afler the return of shares pursuant to Article 5. 
The Commission shall ensure that any drawing whi...-h 
u~c~ up any rt·scrve is limited to the halarKe Jv.11lahle 
and for this purpose, shall specify the amount then·of 
to the Membn State which makes the final drawing. 
A rtide 7 
I. The Member States shall take all appropriate 
mca~1Jrcs to ensure that, when additional ~hares arc 
d1;1w11 pursuant lo Artidc .\ it is possihk for rharges 
to be m.1de, without interruption, ap1in<.t their accu-
mul.1tnl ~hari:s of the Communit) t.uiti quor.1~. 
1.. The Member St;itc·~ sh.di cnsur.: tlF1t importn~ 
of llw ~aici W"His o:.,hl;~i1c,! in tih·ir lt'rrito;y h,•\<' 
free ac"c•:'s t.o the ~i:.,re~ all;;.:ati-r.l lo tlllm. 
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l. The l:'xtent to which a Memher State ha" •.1·;•:d I.Ip 
its shares shall be determined 011 the ha~1~ nt I he 
imports originating in Portugal as and when the goods 
are entered for home use. 
Article 8 
At the Commission's request Memb("r States ~hall 
tnfo1m it of imports of th<' prndllfl~ ("Oll(Crllt'd 
actually drnrg("d against their shares. 
ANNEX 8 
........ 
Article 9 
The Member States and the Commission shall coor-
erate closely in order to ensure that the provisions of 
this Regulation are observed. 
Artir::IP 11-i 
The Menber StatPs shall forward to the 
Commission, within the 45 days follo~ing 
the publication of this Regulation in 
the Official Journal of the European 
Communities, a copy or a photocopy of 
the provisions they have made in order 
to apply this Regulation. 
Artide 11 
This R("gulation shall enter into force on 1 January 
197 8. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 
For the Council 
The Pre.ridmt 
ANNEX C 
Proposnl. for ;:i 
COUNCIL REGULATION (EEC) 
opening, allocating and providing for the administration of Community tariff 
quotas for Setubal muscatel wines, falling within heading No ex 22.05 of the 
Common .customs Tariff. originating in Portugal (I 'I~) 
THE COUNCii. OF THE EUROPFAN 
COMMl INITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Fcc>nomic Community, and in partirnlar Arriclcs 4 l 
and 113 thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Having regard to the opinion of the European Parlia-
nwnr (1), 
Whereas Article 4 of Protocol 8 to the Agreement 
lwtween the European Economic Community and rhc 
Portuguese Republic (2), as amended by the Interim 
Agreement between the European Economic Commu-
nity aml the Portuguese Republic (3), provides that 
c11~to111s duties on imports into the Community of 
lert:11n wines originating rn Portugal, shall ht' 
rctluc ed : 
by 60 % in the case of the duties applicable to 
Setuhal muscatel wines falling within subhcarlings 
ex 22.05 C III a) I and ex 22.05 C IV a) I of the 
Common Customs Tariff, up to a tot:il annual 
tariff quota of I 000 hi, and 
by 50 % in the case of the duties applicable to 
St'tubal muscatel wines falling within subheadings 
ex 22.05 C m b) I and ex 22.05 C IV b) I of the 
Common Customs Tariff up to a total annual tariff 
quota of 2 000 hi; 
Whereas these wines will 
remain subject to the prov1s1ons governing the 
common organintion of rhe markl'I in wine; 
Whereas it is in particular necessary to ensure for all 
C:orn11111111ty ir:q•(•rtn., "<ill·ll and uninterrupted ancss 
to the abovC'nll'ntioncd quotas and uninterru;,tc<l 
applirJtion of rhe mt<'' l.1id down for these quoras to 
all 1r11p"rr' of riie prn1hrc r... conc·t·rrH·d into all J\kmhl·r 
~t.,res 11ntil tlH· r111nla'> have ht'l'll USt'd up; wherl.'as, 
h;1vin,g n·11a1d tn rlw prr11nplcs nwntioned above, tht· 
Cnm11111111ty natu1t' of the quPta., tan be rc5pectl'<i hy 
allotatrn,g tfie C:o111111unity tariff quota among the 
Mernhn States ; 
Whereas. in order to reflect most accurately the actual 
de\Tlnprnrnr nf tht· markl't 111 the produrts tonn·rncd, 
s11< h allntation should bl· in proportion to tbl' rwcds 
ot the Member Stall's, as~l.'ssc<l by refcrl·ncc both to 
the staristics of each Srat<''s imports from Portugal 
nv('r .1 rcprcscr1•.1tive period and to the l'ro1101111c 
outlook tor thl' quota p<'riod concerned ; 
Whereas availablt' Community statistics give no infor-
mation nn the ~itu.1t1on ni Sl'lubal n111st·iltd wine~ on 
the rnark<'ls ; whereas, however, Portuguese ~tatistic~ 
for exports of these products to tht• Community 
during the pa~t three years can be comidcrl•d to 
rdkd ;1pproxirnalt'ly the situation oi C:llllllllllllity 
imports, where.is on this basis the corrl·spondrng 
imports by l'ad1 of the Member Statt's for the pa~t 
three: yt·ar., represent the following percl·nt.1gc:s of the 
imports intn till' Co111munity from Por111gal of the 
product~ foncernl'<l : 
S1·111h:il tnll" .1td Wllll'S : 
111 ren·prables (Ontain-
in_g two litrn or lt·ss: 
- lknclux 
I k 11111.1rk 
tl1·1rn;111y 
Fr:once 
I ri·l.rnd 
l1aly 
Un11«d Kin~dom 
]() 
20 
liO 
1976 
83 
17 
1974 1971 1976 
m receptacles contain-
ing more than two 
litres : 
Benelux 70 
f1<'11tt1~rk 
(;ennany 
France 
- Ireland 
Italy 
- United Kingdom 30 
Whereas, in view of these data and the estimates 
submi~ted by certain Member States, initial quota 
shares may be fixed approximately at the following 
percentdges : 
Benelux 
Denmark 
Germany 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
Setubal muscatel wme~ 
in rtctptaclC"!' containing 
two litres 
or less 
20 
5 
20 
20 
5 
10 
20 
morC' than 
two litrrs 
20 
5 
20 
20 
5 
10 
20 
Whereas, in order to take into account import trends 
for the products concerned in the different Ml'mhcr 
States, each of the quota amounts should be divided 
into two instalments, the first instalment being allo-
cated among the Member States and the second 
forming a reserve intended ultimately to cover the 
requirements of the Member States which have u~ed 
up their initial quota shares; whereas, in order to 
ensure a certain degree of security for importers in 
each Member State, the first instalment of the 
Community quotas should be determined at a lcvd 
which, under present circumstances, may he 90 % of 
Pach of the quota amounts ; 
Whereas the initial quota shares of the Member States 
may ll(' used up at different times ; whneas, 111 md<'r 
to take this fact into account and avoid any li1\'ak 111 
continuity, any Member State having u~cd up .1lmo~t 
the whole of any one of its initial quota shares should 
draw an additional quota share from the c.:n1 ri·s-
ponding reserve ; whereas this must be done by e;11:h 
Member State when each of its additional quota ~hares 
is almost entirely used up, and repeated ;1s m;111y 11111,·s 
as the reserve allows; whereas the initial and ;iodi-
tional quota shares must be available tor ust• until the 
- 2 - ANNEX C 
rnd <•f th1· q11.,ta 1wrind; wht'r<'a" thi-. methnd <'f 
adn11111<;11.1t111n lalls tor dost' t:nopt·i.1t1n11 hl'IW<'l'll 
Member States and the Commission, which must, in 
particular, be able to observe the extent to which the 
quota amounts are used and inform Member States 
thereof; 
\X'hcn:a" if. at .1 :-pt'•·itird d;itc in tht' quota pnio,i, " 
con•;i._\er .• hl1· l• .. l.111tt of one of the initial quota shares 
rem;um in one or other Member State it is essential 
that thilt Memhn State pays a large amount of it back 
into the H'serve, in order to avoid a part of one or 
other of the Community quotas remaining unused in 
on<' Member State when it could he used in others; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the 
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are united in and represented by the 
Benelux Economic Union, all transactions concerning 
the administration of shares granted to the abovemen-
tioned t·rnnornir union may be carried out by any of 
its mem hers, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
1. For the period from l January to 31 December 
1978, Community tariff quotas shall be opened for 
products originating in Portugal, and within the limits 
listed below : 
CCT 
Descriptlon 
Quota 
headtnK No amounl 
ex 22.0 5 C III a) ( Setubal I 000 hl 
ex 2211\ C IV a) muscatel wines 
ex 22.0S C Ill b) I ~ Setubal 2 000 hi 
ex 2.l.fl' C IV h) I muscatel wines I 
2. The Common Customs Tariff duties on wines 
importnl within thes<· tariff quotas shall b,· su~pl'lllkd 
at th<' ratt·~ list(·d below : 
CCT h<•dinK No R~ll' of duty 
ex 22.0\ c II I a) I H u.a./hl 
l'X 2;_ 0 't c I\' a) I .\-!I ll ;1./hl 
l'X 2.2. O' c I II h) I 5·\ ll..1.!hl 
ex 22.ll'i c IV h) I f.·0 u.a./hl 
• 
( 
---------------------.. -----·-
3 -
Article l 
I. The tariff quotas laid down in Ar1idc I shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of each quota shall be shared 
among the Member States ; the shares which, subject 
to Article 5, shall be valid until .ll Dt'cemlwr I 97 8 
shall consist of the f0llow111µ •llltl'tllll> : 
(m "'ctnlttnc) 
··~~·--
~tuhal muscatd win('!' und('r 'uhhr-;ufm,r' 
ex 22.01 C Ill •) I .. vo< c 111 h) 1 
and ~nd 
" 22.01 C IV 1) I tx 22.0< l IV b) I 
Benelux 180 lf.0 
Denmark 45 ':10 
Germany IRO 360 
France 180 ]£,0 
Ireland 45 'I() 
Italy 90 IRO 
United Kingdom 180 ]60 
Total 900 11100 
3. The second instalment of each 'luota, I 00 hectol-
itres and 200 hectolitres respel'livcly, shall cons1it11tl' 
the reserve. 
Article 3 
I. If 90 % or more of one of the initial shares of a 
Member State, as laid down in A111dc 2 (2) \lf GO •;., or 
more of that share less the amount returned into the 
reserve, where the provisions of Article .'i have been 
applied, has been exhausted, that Member State shall 
proceed without delay, by notifying the Commis'>ion, 
to draw a second share equal to· 15 % of its initial 
share, rounded up to the next unit where appropri.11c, 
to the extent that the amount in the rc5ervr allows. 
2. If, after one or other of its initial shares has been 
exhausted, 90 % or more of the second sh<ir(· drawn 
by a Member State has been used, that Member State 
shall proceed in the manner specified in paragraph I 
to draw a third share equal to 7·.'i % of its initial 
share, rounded up to the next unit where appropriate, 
to the extent that the amount in the reserve allows. 
3. If, after one of its second shares has been 
exhausted, 90 % or more of the third ~h.irc dr;iwn by 
a Member State has bet•n ust'd, that Memh<:'r Statt' 
shall proceed in the manner specified in par'lgraph I, 
to draw a fourth share equal to the third. 
This process shall be applied unti I the re~erve is 
exhausted. 
ANNEX C 
4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, the 
f\fcrn!'('i ~.;i.,;t·•, i1Ll'1 1•r1·lt.. cc·l to d1.1w ~h.t.1'i... ·~in.,lf,:r 
th.m tho'e iixrd in those paragraph~ if th<'' ,._ .1o;1 
reason to believe that those shares might not he usl'd 
up. They shall inform the Commiss1011 of the reasons 
which led them to apply this paragraph. 
Each of the additional shares drawn pursuant to 
Article .l shall he valid until 31 December 19-;B. 
A rtide 5 
The Member States shall return to the reserve, not 
later than I October 1978, the unused porti, •ll of their 
initial share which, on 15 September I'. 78. is in 
exn·ss of 20 % of the initial amount. They may return 
a larger quantity if there are reasons to believe that 
sud1 quantity might not be used. 
The Member States shall, not later than I October 
J 478, notify the Commission of the total impom oi 
the products concerned effected up to J 5 September 
1978 indusive and charged against the Community 
quotas and, where appropriate, the proportion Pi th,·ir 
initial shan'~ that is being returned to each rt•s.:rve. 
Article 6 
The Commission shall keep account of the shares 
opened by l\kmbl'r States in accordance with :\rt1t:ks 
l and 3 and shall inform each of them of the extent 
to which the reserves have been used as soon as 1t 
receives the notifications. 
The Commission shall, not later than 5 October ! 9'S. 
notify M.:111hcr States ot the amount in c.1eh rt•s1.·rv,· 
aitcr the return of shart•s pursuant to Article S. 
The Commission shall ensure that any drawing which 
uses up .1ny rc,crVl' is limited to !he b.il.inct' .1v.1il..:1;,. 
and for thi~ purpo~e. shall specify the amount th<"n·oi 
to the Member State which makes the iinal dr.1win,1;. 
A rticfr 7 
I. The Member States shall take all appropri.1te 
me;1~11re' t•1 t'11s11rl' il:.;t, wlwn addi1i~1n,1l -.h,11, s arc 
drawn pursuanl to 1\rtide 3, it is possibk i,H d1.1rgcs 
to be madt', without interruption, against their a.:,·u-
mulatcd ,Ji.ires of the Community t;.1ritf qth~ta:-. 
2. The Member St;ircs sh.111 cn~1irt• th.ii im;,ortn' 
of the ,,,1d ;.11n,!·· ,·,t,1bli,i.cd in their t<'•ll!Pr\· !u\t' 
tree access "' tlw sh;1rcs alb.-.itcd II) tlwm. 
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T The extent to which a l\.frmlwr '\tM•' has u<:rd up 
its sh.HI'S shall lw determinnl crn 1i1t· li.1·.1·. <>t ti11 
imports ori.!(inating in Portugal as and when the goods 
are entered for home use. 
Article 8 
At the Commission's request Member States shall 
inform it of imports of the pr<.>thict; '"'" crn• d .)c 111 
ally charp,eo against their sharl·s. 
11 rtidt 9 
The Member States and the Commission shall wop· 
erate closely in order to ensure that the provr"oll'> "' 
this Regulation are observed. 
Article 10 
Th» M€mbPr St<ltPS shrill fon1aru : .. t tJ· 
Commission, within the 45 days following 
the publication of this Requlation in 
the Official Journal of the European 
Communities, a copy or a photocopy of 
the provisions they have made in order 
to apply this Regulation. 
Article 11 
This Regulation shall enter into force on I January 
1978. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done· at Brussels, 
For the Co1111cil 
The President 
• 
, 
r : : < /, r; C I AL S TA i EM 0< T 
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1. Judget tine concerned : Ch. 12 /~rt. 120 
2. Leqal basis : Art. 43 and 113 FEC TreNty 
3. Title of the tariff measure : 
Proposals for Regulations (EEC) of the Council opening, allocating and 
providing for the administration of Community tariff quotas for port1 wines, 
Madeira wines and Setubal muscatel wines falling within subheading 
ex 22.05 of the CCT, originating in Portugal (1978). 
4. Objectives fulfilment of contractual obligation - Agreement EEC/Portuqal -
5. Method of calculation : 
- Mo of CCT 
- l'luota volume 
- Quota duty rate 
- Duty rate CCT 
6. Loss of receipts : 
ex 22.05 C III and C IV (4 tariff subheadings) 
334,000 hl total 
reduction of 50% and 60% 
from 11 UA/hl to 14.4 UA/hl 
1,800,000 UA 

